Research project - Integrated language didactics in English and
German textbooks, teachers’ discourse and practices in the field?

Slavka Pogranova

According to the Plan d’études romand (PER, 2024), primary school pupils learn two foreign
languages in addition to French (L1), the language of schooling: these are German (L2), then
English (L3). Language teaching is therefore part of an integrated language didactics approach
where links are made between the languages taught at school, and more generally; this contributes
to the development of the students’ plurilingual repertoire (ibid.). The students’ heritage languages
(HL) are also included. Such a repertoire allows an opening towards an understanding of the world
or makes it possible to be operational in society in terms of communication and living together
(Candelier & Valentin, 2023).

Firstly, based on the official requirements in French-speaking Switzerland, our project aims to
examine the English and German textbooks (MORE! 7¢-8°, Der Griine Max and Junior) used in
primary schools (students aged 8-12), more specifically their plurilingual activities, that is, the
activities that aim to help the student “establish links between the language they are learning and
other languages already learnt or in the process of being learnt (including the language of
schooling), and more widely with all of the languages included in their linguistic repertoire which
is being built” (Candelier & Valentin, 2023, p. 7). We will focus on the trio of languages taught in
schools (L1, L2, L3) in order to understand how integrated language didactics is manifested in the
textbooks.

In addition, we will analyse teachers’ discourse in regard to their plurilingual practices, collected
during semi-structured interviews. Our methodological approach is based on the plurilingual
activities analysis grid by Peyer, Barras, Liithi and Kofler (2019) consisting of language awareness,
intercultural aspects, and communication and learning strategies. For the teachers’ discourse,
thematic analysis (Nowell, Norris, White & Moules, 2017) will be conducted. Two research
questions guide us: How does integrated language didactics play out in school textbooks and the
teachers’ discourse? What teaching and learning objects in the field of plurilingualism are
proposed?

Thirdly, we will focus on the actual practices in the field in German (L2) and English (L3) lessons.
Using videos and transcriptions, we will analyse the interactions between teachers and students in
class in order to understand the teaching objects involved, their transformations and the favoured
modes of interlinguistic links (Jacquin, 2015).

At the theoretical level, we draw on the didactic economy of Wokusch (2008), definitions of
integrated language didactics (Candelier & Valentin, 2023; Candelier & Manno, 2023), as well as



on the theory of didactic transposition, teaching-learning and teaching objects (Schneuwly & Dolz,
2009). We will offer a review of the literature on plurilingualism in school textbooks and
complementary resources, teachers’ discourse on interlinguistic comparisons, and integrated
didactics in Switzerland in the field. This will be followed by data analysis, from which we will
offer reflections on systems for training future teachers in plurilingualism.
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